
SUPER MODULAR HK 416 RAIL - SUPER MODULAR RAIL SMR HK416
RAIL 10.5" DDC

The Geissele Super Modular HK 416 rail was designed to replace the standard
rail on the HK 416 weapon platform. Constructed of precision machined, 6061-T6
aluminum allows the SMR HK to incorporate strength, rigidity and modularity
while utilizing the stock HK barrel nut. Finished in Type 3 Hardcoat Anodize to
meet military specifications and able to use rail sections at the 3, 6 and 9 o’clock
positions to mount accessory rails, using steel inserts for a rock solid, steel to
steel connection; the SMR HK is trusted by our Nation’s elite warfighters, whose
direct input and feedback allowed us to develop the feature and performance rich
SMR 416. SPECIFICATIONS: HEIGHT: 2.51" COLOR: Black MATERIAL:
6061-T6 FINISH: Type 3 Hardcoat Anodize AVAILABLE LENGTHS: 10.5" (actual
rail length 9 3/8") OR 14.5" (actual rail length 13 5/8") INNER DIAMETER: 1.35"
OUTER DIAMETER (DAQ*): 1.9" SMR HK 14.5" WEIGHT: 16.3oz SMR HK 10.5"
WEIGHT: 12.96oz The 14.5" SMR HK Rail is Optimized for a 14.5" Barrel * The
10.5" SMR HK Rail is Optimized for a 10.5" Barrel * *DAQ - Distance Across
Quadrants

Attributes

Name: SUPER MODULAR RAIL SMR HK416 RAIL 10.5" DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107538
Mfr. No.: 05-190S
Color: DDC
Length: 10.5''
Make: Heckler & Koch
Material: Aluminum
Model: HK416
Style: Tactical
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 330mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm
UPC: 854014005878

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der Geissele
Super Modular HK 416 Rail

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Geissele Super Modular HK 416 Rail entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Modularität und Leistung auf der HK 416 Waffenplattform zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte
lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Rail nur mit kompatiblen Waffen und Zubehör verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rail auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie die Rail an einem trockenen und kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie die Rail und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Rail nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Rail ordnungsgemäß installiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken für die Installation.
Vermeiden Sie es, die Rail übermäßig zu belasten, um strukturelle Schäden zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung der Rail geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Informieren Sie sich über die spezifischen Anforderungen und Einschränkungen der HK 416 Plattform, um
sicherzustellen, dass die Rail korrekt verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Rail:

Entfernen Sie die originale HK Laufmutter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie die Geissele Super Modular Rail auf der Waffenplattform.
Verwenden Sie die originale HK Laufmutter, um die Rail sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Befestigungen auf festen Sitz.
Montieren Sie Zubehörteile nur an den vorgesehenen Positionen (3, 6 und 9 Uhr).

Nutzung der Rail:

Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Führen Sie regelmäßig Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass die Rail und die
Zubehörteile in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie die Rail nur für die vorgesehenen Zwecke und in Übereinstimmung mit den
gesetzlichen Bestimmungen Ihres Landes.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Rail und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung von der Waffe entfernt werden.
Recyceln Sie, wo immer möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Geissele Super Modular HK 416 Rail wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Bezugnahme auf.
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Safety Instruction Guide for SUPER MODULAR HK
416 RAIL

Introduction
Thank you for choosing the SUPER MODULAR HK 416 RAIL. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of your rail system. Please read this guide carefully to understand how to use the
product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the rail for any signs of wear or damage before each use.
Store the rail in a dry and secure location to prevent unauthorized access.
Be aware of your surroundings when using the rail and ensure that it is used in a safe environment.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the rail with care, especially during installation and removal.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the rail.
Use protective eyewear when installing or using the rail to protect against debris.
Keep the rail away from children and unauthorized users.
If you notice any irregularities during use, stop immediately and assess the situation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the HK 416 weapon platform is clean and free from obstructions.
Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench if required.

Installation Steps

Align the SUPER MODULAR HK 416 RAIL with the stock HK barrel nut.
Secure the rail using the provided mounting hardware.
Tighten the mounting hardware to the recommended torque specifications to ensure a secure fit.
Attach any additional accessory rails as needed at the 3, 6, and 9 o’clock positions.

Usage Tips

Familiarize yourself with the rail’s features and how to attach or detach accessories.
Regularly check the tightness of the rail and accessories during use.
Ensure that all accessories are securely fastened before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rail in regular household waste.
Check for recycling options for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SUPER MODULAR HK 416 RAIL, please contact your local dealer
or the manufacturer directly. Always ensure that you follow the guidelines provided in this manual for safe usage.

Thank you for prioritizing safety while using the SUPER MODULAR HK 416 RAIL. Your safety and the safety of
others is our top priority.
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Guide de Sécurité pour le Rail Geissele Super Modular
HK 416

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Geissele Super Modular HK 416. Ce produit a été conçu pour améliorer la fonctionnalité de
votre arme HK 416 tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, y compris des directives générales de sécurité, des précautions spécifiques, des
instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des informations sur l'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le rail ou ses composants sans l'approbation du fabricant.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces compatibles avec le rail Geissele Super Modular HK 416.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le rail.
Évitez d'exposer le rail à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Portez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de votre arme.
Assurezvous que le rail est correctement installé avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancien rail: Suivez les instructions du fabricant pour retirer le rail standard de votre HK 416.
Installation du rail Geissele:

Alignez le rail Geissele avec les points de montage de l'arme.
Utilisez l'écrou de canon HK d'origine pour fixer le rail en place.
Serrez les vis de fixation en suivant les spécifications de couple recommandées.

Vérification: Une fois installé, vérifiez que le rail est solidement fixé et qu'il ne présente aucun jeu.

Utilisation

Montez les accessoires sur le rail aux positions de 3, 6 et 9 heures selon vos besoins.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant d'utiliser l'arme.
Testez le fonctionnement du rail et des accessoires dans un environnement contrôlé avant une utilisation sur
le terrain.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez les composants en aluminium conformément aux réglementations locales.
Consultez les autorités locales pour connaître les options d'élimination appropriées pour les produits liés aux
armes.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du rail Geissele Super Modular HK 416,
veuillez contacter le fabricant ou consulter leur site web pour des informations détaillées et des mises à jour.



Cette guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le rail Geissele Super Modular HK 416 de manière
sécuritaire et efficace. Veuillez suivre ces instructions et rester vigilant pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Geissele Super
Modular HK 416 Rail

Introduzione
Grazie per aver scelto il Geissele Super Modular HK 416 Rail. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità e la modularità della tua piattaforma d'arma HK 416. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e seguendo le raccomandazioni del produttore.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista per la
valutazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando installi o utilizzi il rail.
Non sovraccaricare il rail con accessori che superano il peso raccomandato.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Evita di utilizzare il rail in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare il prodotto se non sei addestrato o non hai esperienza nell'uso di armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Rimozione del Rail Standard: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il rail standard dalla
piattaforma HK 416.
Installazione del Rail Geissele:

Posiziona il rail Geissele sulla piattaforma HK 416.
Fissa il rail utilizzando il dado del barile HK di serie.
Assicurati che il rail sia allineato correttamente e ben fissato.

Montaggio degli Accessori: Utilizza le posizioni delle 3, 6 e 9 ore per montare accessori, assicurandoti che
siano ben fissati.
Controllo Finale: Prima di utilizzare l'arma, verifica che tutte le parti siano correttamente installate e che non
ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per il Rifiuto
Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di lotto e altre informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi
assistenza.

Ricorda, la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo Geissele Super Modular HK 416 Rail.
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SUPER MODULAR HK 416 RAIL GEISSELE
AUTOMATICS SUPER MODULAR RAIL SMR HK416
RAIL 10.5" DDC Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele Super Modular HK 416 raudan. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ymmärtävät sen toiminnan ja riskit.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja komponentteja.
Varmista, että asennus on tehty oikein ja että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten äärimmäisessä kuumuudessa tai kylmyydessä.
Älä altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen ja huollon aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita asennusprosessissa.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ja osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen tuotteen käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote on tyhjennetty kaikista lisävarusteista ja komponenteista ennen hävittämistä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tuotteesta ja turvallisuusohjeista saat ottamalla yhteyttä valmistajaan tai tarkistamalla heidän
verkkosivustonsa.

Kiitos, että valitsit Geissele Super Modular HK 416 raudan. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Geissele Super Modular HK
416 Rail

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super Modular HK 416 Rail. Denna produkt är designad för att förbättra funktionaliteten
och prestandan hos HK 416 vapensystemet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsedd användning enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att railen är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och fästen för att undvika instabilitet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder vid installation och användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av railen:

Rengör ytan på vapnet där railen ska installeras.
Fäst railen på vapensystemet med den medföljande pipmuttern.
Kontrollera att railen sitter ordentligt och att det inte finns någon rörelse.

Montering av tillbehör:

Välj lämpliga railsektioner vid 3, 6 och 9 o’clock positionerna för montering.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa tillbehören.
Kontrollera att alla fästen är åtdragna ordentligt innan användning.

Användning av railen:

Säkerställ att vapnet är i säkert skick och att det inte finns några olämpliga föremål i närheten.
Använd railen endast i enlighet med vapnets specifikationer och rekommendationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.
Lämna in produkten till en godkänd återvinningsstation eller avfallshanteringsanläggning.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kanaler.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Geissele Super
Modular HK 416 Rail. Tack för att du prioriterar säkerheten!


